SORTIMENT PRO DULNi
A POLNI DRAHY

> Vyroba na zakladé presné specifikace po
dohodé se zakaznikem.

PODKLADNICE

Poutziti 93/18  115/24  115/24
u kolejnic (518)  (524) (S24)
A - Sitka (mm) 150 160 155
B - Komora (mm) 80 88 91,6
L - Délka (mm) 115 120 120 130
Sklon —11:x 0 0 1:20
C - Velikost dér

(mm) 17 17 21 23

PODKLADNICE / MERITKO 1:4

COMPONENTS FOR MINE

. AND FIELD TRACKS

> The production based on the exact specifi-
cation by agreement with the customer.

BASE PLATES

Application 93/18  115/24  115/24
for rails (518)  (524) (S24)

A-Width(mm) 150 160 155
B - Chamber (mnm) 80 88 91.6

L - Length (mm) 115 120 120 130
Inclination —11:x 0 0 1:20

C - Size of holes

(mm) 17 17 21 23

BASE PLATE / SCALE 1:4

> Dulni podkladnice a spojky vyrabime stfihané

a dérované.
Material 11375
Norma (SN 411375
Pevnost v tahu 340 + 470 MPa
Taznost min. 26 %
Obsah prvki 017%C

max. 0,045% P, S

> We produce base plates and fishplates for
mine and field tracks sheared and punched.

GUARANTEED PROPERTIES OF MATERIAL

Material 11375
Standard (SN 411375
Tensile strength 340 + 470 MPa
Elongation min. 26 %
Content of elements 017 C

max. 0.045% P, S

SPOJKY

Pouiti u kolejnic 115/24 E 115/24 1 93/18 80/14 70/10
(524 ) (5241) (18) (s14) (510)
P2 (mm) 81,2 81,2 62,6 54,0 45,25
B1 (mm) 19 19 12 10 10
B2 (mm) 16 16 = = =
D1 (mm) 2 2 18 15 15
D2 (mm) 32 = 24 20 20
L - Délka (mm) 500 500 330 330 300
Hmotnost(kg/m) 10,33 10,33 5,58 4,01 335
Application for rails 115/24 E 115/24 1 93/18 80/14 70/10
(524E) (5241) (18) (s14) (510)
P2 (mm) 812 812 626 540 4525
B1 (mm) 19 19 12 10 10
B2 (mm) 16 16 - - -
D1 (mm) 2 2 18 15 15
D2 (mm) 3 - 24 20 20
L - Length (mm) 500 500 330 330 300
Weight (kg/m) 1033 1033 5.58 4.01 335

SPOJKA / MERITKO 1:5

FISHPLATE / SCALE 1:5

SPECIALNI ZELEZNICNI
SORTIMENT

> Pro zachovani sprédvného rozchodu kolejnic
nabizime rozchodnice a rozpéry.

> Jiné nestandardni rozmeéry jsme schopni
vyrobit po provéreni vyrobnich moznosti
a nasledné vzajemné dohodé.

SPECIAL RAILWAY PRODUCTS

> We offer gauge bars and spreader bars to
maintain the correct rail gauge.

> We are able to produce others non-
standard sizes after verifying the
production possibilities
and the subsequent mutual agreement.

KONTAKTY / CONTACTS

@ MORAVIA STEEL

@ TRINECKE ZELEZARNY

O SANDBACH

_ PRISLUSENSTVI
PRO ZELEZNICNi SVRSEK

ACCESSORIES
FOR RAILWAY SUPERSTRUCTURE

LISBOA

MORAVIA STEEL DEUTSCHLAND GMBH
Cliev 19, 515 15 Kiirten - Herweg, Germany
phone: +49 2207 847 70

e-mail: service@moravia-steel.de

OBCHODNi ZASTOUPENI V EVROPE
EUROPEAN COMMERCIAL
REPRESENTATIVES

MORAVIA STEEL UK Ltd.

5 Bradwall Court, Bradwall Road
Sandbach, Cheshire, CW11 1GE, United Kingdom
phone: +44-1270-759 441

e-mail: abudge@moravia-steeluk.co.uk

TRINECKE ZELEZARNY, a. s.
Prdmyslova 1000, Staré Mésto
739 61 Trinec, Czech Republic
phone: +420-558-531 111
WWW.trz.cz

MORAVIA STEEL ITALIA SRL
Corso Sempione 39, 20145 Milano, Italy
phone: +39-02-349 381 54

e-mail: info@moraviasteelitalia.com

MORAVIA STEEL a.s.
Prdmyslova 1000, Staré Mésto
739 61 Trinec, Czech Republic
phone: +420-558-532 066
www.moravia-steel.cz

MORAVIA STEEL SLOVENIJA D.0.0.
Valvazorjeva 14,3000 Celje, Slovenia
phone: +386 40 785 785

e-mail: msslovenija@moravia-steel.si

MORAVIA STEEL IBERIA, S.A.

Campo Grande, N 35 -9 A, 1700 - 087 Lisboa, Portugal
phone: +351 217 826 250

e-mail: geral@msiberia.pt
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PRODUCTION UNITS
CZECH REPUBLIC

Trinec, Ostrava, Kladno, Prostéjov, Zamrsk,
Zlin, Kyjov, Studénka, Ceska Ves, Bohumin,
Staré Mésto, Nivnice, Dobra KLADNO

CESKA VES

ZaMrsk O

PROSTEJOV

POLAND
Radomsko, Ostrow Wielkopolski

HUNGARY
Miskolc

WWWwW.trz.cz



KVALITA A PROFIL SPOLECNOSTI

> Vyrobni proces v Tfineckych Zelezarnach je
sledovan pomoci nékolika kontrolnich bod@
a postupl k nim.

> Pozadavky odbératell, predepsané normy,
smlouvy a dalsi specifické podminky jsou
zadany do sledovaciho systému vyrobniho
procesu tak, aby byla v kazdém Useku
vyroby zajisténa nejvyssi jakost oceli
a finalniho vyrobku.

> Trinecké Zelezarny jsou certifikovany
certifika¢nim Uradem TUV NORD a vlastni
nasledujici certifikaty:

- Systém managementu kvality dle ISO 9001

- Systém managementu kvality
v automobilovém pramyslu dle IATF 16949

- Systém environmentdlniho managementu
dle ISO 14001

- Systém pro hospodareni s energiemi dle
ISO 50001

> Trinecké Zelezarny jsou dlouholetym
vyrobcem drobného kolejiva a kolejnic.

> Nasimi odbérateli v sortimentu drobného
kolejiva jsou predevsim evropské Zelezni¢ni
spolec¢nosti.

® 7ebrové podkladnice klinové ® kolejnice
@ hase plates with inclination @ rails
@ mistkové desky ® spojky

® bridge base plates o fishplates

QUALITY AND COMPANY PROFILE

> The production process of Trinecké
Zelezéarny is followed by means of several
checking points and corresponding
procedures.

» Customer’s demands, standards, contract
conditions and other specific requirements
are implemented into the monitoring
system of production process in order to
ensure the highest quality of steel and the
final product.

> Trinecke Zelezarny is approved by the
bureau of TUV Nord certification TUV Nord
and possesses the following certificates:

- Quality management system according to
ISO 9001

- Quality management system in automotive
industry according to IATF 16949

- Environmental management system
according to I1SO 14001

- Energy management system according to
ISO 50001

> The Trinecké Zelezarny company is a long-
time producer of railway accessories and
rails.

> Our customers are mostly European
railway companies in assortment of railway
accessories.

® 7ebrové podkladnice ploché
@ base plates

® svérky
® clips

SORTIMENT PRO ZELEZNICNI
A TRAMVAJOVE TRATE

> Vyroba na zdkladé presné specifikace po
dohodé se zékaznikem.

ZEBROVE PODKLADNICE |

46E1  49E1  49ES

el 125
Orientacni 542  54E3  54E4
pouttel S0 SAET
u kolejnic o SiFce
paty (mm) o 60ET 60E2  R65
P65
A-Sifka (mm) 345+ 380
B - Komora (mm) 127 + 152
L - Délka (mm) 110+ 440
Sklon —11:x 0 120 140
Primér dér (mm) 2144

ZEBROVA PODKLADNICE / MERITKO 1:5
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COMPONENTS FOR RAILWAY

AND TRAMWAY TRACKS

> The production based on the exact specifi-
cation by agreement with the customer.

RIBBED BASE PLATES

46E1  49E1  49E5

Application P un s s
withfootwigen 10 SOES 54
(mm) = 60ET 60E2  R65
P65
A - Width (mm) 345 + 380
B - Chamber (mm) 127 + 152
L - Length (mm) 110 + 440
Inclination —11:x 0 120 140
Diameter of holes (mm) 2144

RIBBED BASE PLATE / SCALE 1:5
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> Podkladnice mizeme vyrobit ploché
a klinové, symetrické a asymetricke.

> Déleni podkladnicového profilu se provadi
stiihanim nebo fezdnim.

> Otvory se déruji nebo vrtaji.
Drézka pro hakovy Sroub se frézuje.

ZARUCENE VLASTNOSTI MATERIALU

Material S275JR
Norma EN 10025
Pevnost v tahu 410 + 560 MPa
Taznost min. 23%
Obsah prvki 021%C

max. 0,045% P, S

>

> We can produce flat ribbed base plates and
base plates with an inclination,
symmetrical or asymmetrical base plates.

> The cutting of base plates profile is done by
shearing or sawing.

> The holes are punched or drilled.
The slot for T-head bolt is milled.

GUARANTEED PROPERTIES OF MATERIAL

Material S275JR
Standard EN 10025
Tensile strength 410 + 560 MPa
Elongation min. 23%

021%C

Content of elements
max. 0.045% P, S

SPOJKY | FISHPLATES

A (mm) 80,80 + 137,25 § A (mm) 80.80 + 137.25
B (mm) 64,40 + 127,35 B (mm) 64.40 + 12735
C (mm) 1740 i C (mm) 1740
Sklon —11:x 1:2,75 + 1:6,67 ' Inclination —11:x 1:2.75 + 1:6.67
L - Délka (mm) 263 + 1000 L - Length (mm) 263 + 1000
Primér dér (mm) 2431 Diameter of holes (mm) 2431
Hmotnost (kg/m) 757+3134 Weight (kg/m) 757+3134
Prifez (cm?) 15,36 + 42,93 Cross section (cm?) 1536 + 4293
SPOJKA / MERITKO 1:5 FISHPLATE / SCALE 1:5
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> Spojky vyrabime fezané a vrtané.

ZARUCENE VLASTNOSTI MATERIALU GUARANTEED PROPERTIES OF MATERIAL

> We produce fishplates sawn and drilled.

Material R200 S355JR Material R200 S355JR
Norma EN 13674 EN 10025 Standard EN 13674 EN 10025
Pertst  min 680 M0:60MP SI:::::I‘ min. 680 470+ 630 MPa
Taznost min. 14% min. 22 % Elongation min. 14% min. 22 %
Obsah 04+06%C 0,24% C Contentof  04+06%C 0.24%C
prvki max.0,040%P,S  max.0,045%P,S elements  ax.0.040%PS  max.0.045%P,S

SVERKY

A (mm)
B (mm)
C(mm)
D (mm)
E (mm)
M (mm)
T (mm)

Sklon —11:x
Hmotnost (kg/m)

Priifez (cm?)

SVERKA / MERITKO 1:2

> Svérky vyrabime stfihané nebo rfezané.
Otvory dérujeme.

ZARUCENE VLASTNOSTI MATERIALU

Material
Norma
Pevnost v tahu
Taznost

Obsah prvkd

68+70
50 + 53
31+34
23+28
42 + 45
65+ 75
1213
1:4+1:14
10,31+ 10,69
13,13 + 13,62

D

S355JR
EN 10025
470 + 630 MPa
min. 22%
0,24% C
max. 0,045% P, S

A (mm) 68+ 70
B (mm) 50+53
C(mm) 31+34
D (mm) 23:28
E (mm) 42+45
M (mm) 65+ 75
T (mm) 12+13
Inclination —11:x 14+ 1:14
Weight (kg/m) 10.31 5 10.69
Cross section (cm?) 1313+ 13.62
CLIP /SCALE 1:2
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> We produce clips sheared or sawn.
Holes are punched.

GUARANTEED PROPERTIES OF MATERIAL

Material 5355JR
Standard EN 10025
Tensile strength 470 + 630 MPa
Elongation min. 22%
Content of elements 024%C

max. 0.045% P, S



